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SF

VIKTIGA SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
- Apparaten får endast användas till det

föremål som den har tillverkats till. All annan
slags användning räknas som olämplig och
därigenom farlig. Tillverkaren kan inte hållas
ansvarig för eventuella skador som beror på
olämpligt, felaktigt eller ansvarslöst bruk
och/eller för reparationer som utförts på
apparaten av oauktoriserad servicepersonal.

- Laite on tarkoitettu vain kotitalouskäyttöön.
Sen käyttö on kielletty:

- kauppojen tai toimistojen henkilökunnan 
kahvitiloissa tai muissa työtiloissa

- maatilamatkailuun käytetyissä tiloissa
- hotelleissa, motelleissa tai muissa tämän

tyyppisissä tiloissa
- tilapäisissä majoitustiloissa

- Se till så att apparaten är komplett och i oskadat
skick när du har packat upp den ur kartongen.

- Plastpåsen som apparaten har varit inpackad
i måste hållas utanför barns räckvidd, efter-
som den kan orsaka kvävningsolyckor.

- För att avlägsna det damm som samlas på
apparaten kan du enkelt torka av den med en
mjuk trasa.

- Före du ansluter apparaten till vägguttaget
skall du kontrollera följande:

- att strömstyrkan i uttaget stämmer överens
med det som anges på märkplattan som är
fastsatt på apparaten.

- att vägguttaget är ordentligt jordat; tillverkaren
fråntager sig allt ansvar om denna regel förbigås.

- Om stickkontakten inte passar i uttaget måste
den bytas ut av en kvalificerad tekniker.
Användning av adapter, grenkontakter
och/eller förlängningssladd rekommenderas
inte. Om du ändå måste använda sådan utrust-
ning, rekommenderar vi att du använder enkla
eller dubbla adapter eller en förlängningssladd
som stämmer överens med säkerhetsstandar-
den. Överstiga inte voltgränsen för adaptern
eller förlängningssladden.

- Stoppa aldrig ned fingrarna i brödöppningarna
(G) när apparaten är ansluten till ett vägguttag,
speciellt inte när den dessutom är påslagen.

- Älä anna psyykkisesti, fyysisesti tai muutoin
laitteen käyttöön kykenemättömien, kokemat-
tomien tai laitteen ominaisuuksia tuntematto-
mien henkilöiden (tai lasten), käyttää laitetta,
ellei laitteen käyttö tapahdu kyseisten
henkilöiden turvallisuudesta vastaavien
henkilöiden tarkassa valvonnassa. Lapset
saavat käyttää laitetta ainoastaan aikuisen
valvonnassa. Varmista, etteivät lapset pääse
leikkimään laitteella.

- Låt aldrig apparaten användas i närheten av
barn eller av barn utan vuxen handledning.

- Brödrostens metallsidor och områdena runt
brödöppningarna (G) blir väldigt varma under

användning; rör endast vid handtag eller
detaljer av plast när apparaten är i bruk.

- Bröd är ett livsmedel som kan börja brinna
om det hettas upp för mycket. Använd inte
den här apparaten under eller i närheten av
gardiner eller annat lättantändligt material.

- Täck inte över apparaten när den är i bruk.
- Använd inte apparaten om du är barfota

eller med våta fötter.
- Drag ut kontakten ur vägguttaget när du inte

använder apparaten.
- Lämna inte apparaten påslagen när den inte

används eftersom den kan utgöra en risk för
olyckstillbud.

- Drag inte ut kontakten ur vägguttaget genom
att dra i sladden; håll i själva kontakten.

- Låt inte apparaten utsättas för väder och vind
(regn, direkt solljus, frost m.m.)

- Drag alltid ut kontakten ur vägguttaget före
du rengör den eller utför något som helst
annat på den. Sänk aldrig ned apparaten,
kontakten eller sladden i vatten.

- Om apparaten går sönder eller får något
slags funktionsfel skall du slå av den och dra
ut kontakten. Försök inte reparera den själv.
Anna vahingoittuneen virtajohdon vaihto val-
mistajan, valtuutetun teknisen huoltopalvelun,
jotta vältyt mahdollisilta onnettomuuksilta.

- Laitetta ei saa käynnistää tai sammuttaa
ulkoisen ajastimen tai erillisen kauko-
ohjainjärjestelmän avulla.

- OBS! Brödrosten får endast användas för
normalt hushållsbruk.

Den här apparaten överensstämmer med de
direktiv 89/336/CCE som  rör elektromagnetisk
kompatibilitet.
Elintarvikkeiden kanssa kosketuksiin joutuvat
materiaalit ja välineet vastaavat EY asetuksen
1935/2004 vaatimuksia.

TÄRKEITÄ OHJEITA TUOTTEEN HÄVITTÄMISEEN
EUROOPAN UNIONIN DIREKTIIVIN 2002/96 MUKAI-
SESTI.

Tuotetta ei saa hävittää yhdessä tavallisten
kotitalousjätteiden kanssa sen lopullisen käytö-
stä poiston yhteydessä. Vie se paikallisten
viranomaisten hyväksymään kierrätyskeskuk-
seen tai anna se jälleenmyyjän hävitettäväksi,

mikäli kyseinen palvelu kuuluu jälleenmyyjän toimia-
laan. Suojelet luontoa ja vältyt virheellisen tai väärän
romutuksen aiheuttamilta terveysriskeiltä, mikäli hävität
kodinkoneen erillään muista jätteistä. Näin myös
kodinkoneen sisältämät kierrätettävät materiaalit voi-
daan kerätä talteen, jolloin säästät energiaa ja luon-
nonvaroja. Tuotteessa on ristillä peitetty roskasäiliön
merkki, jonka tarkoituksena on muistuttaa että kodinko-
neet on hävitettävä erikseen muista kotitalousjätteistä.

LÄS IGENOM DEN HÄR BRUKSANVISNINGEN NOGGRANT FÖRE DU ANVÄNDER APPARATEN
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LAITTEEN KUVAUS
A) Leivän paahdinurat
B) Käynnistysvipu
C) Paahtamisvoimakkuuden osoitin
D) Leivän paahtamisvoimakkuuden säätönuppi 
E) Murujen keruualusta 
F) “Sulatus” painike ja merkkivalo 
G) ”Lämmityksen” painike ja merkkivalo
H) ”Bagel”- painike ja merkkivalo (paahto yhdeltä

puolelta)
I) Pysäytys/peruutuspainike

SÄÄTIMIEN KÄYTTÖ
• Varmista, että vipu (B) on ylhäällä ja että nuppi (D)

on asetettu haluttuun leivän paahtamisvoimakkuu-
den asentoon. 

• Kytke paahdin pistorasiaan.
Voit poistaa paahtimen ensimmäisen käytön yhtey-
dessä ilmenevän epämiellyttävän “uuden” hajun
käyttämällä paahdinta vähintään 5 minuutin ajan
tyhjillään. Tuuleta huone tämän toimenpiteen aika-
na.

• Aseta leipäviipaleet paahdinuriin (A) ja laske vipu
(B) alas aina loppuun saakka. Huom: Vipu (B)
lukkiutuu paikoilleen ainoastaan silloin, kun paah-
din on kytketty sähköverkkoon.

• Leivän paahtamisen jälkeen vipu nousee hitaasti
ylös ja nostaa näin leipäviipaleet. 

• Mikäli leipä ei ole paahtunut mielestäsi tarpeeksi,
valitse korkeampi paahtamisvoimakkuus
kääntämällä nuppia (D). Valitse päinvastaisessa
tapauksessa taas alhaisempi paahtamisvoi-
makkuus.

• Voit keskeyttää leivän paahtamisen milloin tahansa
yksinkertaisesti painamalla pysäytys/peruutuspai-
niketta (I). Huomio: Leivän paahdinurat ovat erittäin
kuumia käytön aikana. Älä koske niihin!

”Sulatus” toiminto 
Voit paahtaa myös pakastettuja leivänviipaleita paina-
malla ”sulatus” painiketta (F) heti vivun (B) laskemisen
jälkeen. Näin paahtamisjakso pitenee, jolloin leipä
paahtuu haluamallasi tavalla.
Merkkivalo palaa aina siihen saakka, kunnes “sulatus”
toiminto on käytössä.

Lämmitystoiminto 
Laske käynnistysvipua (B) ja paina lämmityksen pai-
niketta (G). Lämmityksen merkkivalo palaa tämän toi-
minnon käytön aikana. Muista, että lämmitysaika on
kiinteä ja ettet voi muuttaa sitä paahtamisvoimakkuuden
säätöön tarkoitetulla säätimellä.

“Bagel”- toiminto (paahto yhdeltä puolelta
“Bagel”- toiminnon avulla voit paahtaa leipää,
teekakkuja, pullia jne. ainoastaan yhdeltä puolelta (sisä-
puolelta), jolloin toinen puoli (ulkopuoli) pysyy kuumana.
Leikkaa teekakut ja pullat kahtia ennen paahdon aloit-
tamista. Laske käynnistysvipua (B) ja paina ”bagel”-
painiketta (H). 
Merkkivalo palaa tämän toiminnon aikana.

Pysäytys/peruutuspainikkeen käyttö 
Voit keskeyttää paahtamisen milloin tahansa painamal-
la pysäytys/peruutuspainiketta (I). 
Huomio: Älä pakoita käynnistysvipua (B) ylös. Käytä
aina pysäytys/peruutuspainiketta (I). 

Murujen keruualusta 
Murujen keruualusta (E) on tyhjennettävä säännöllisesti,
sillä sille kerääntyneet leivänmurut voivat syttyä pala-
maan. Anna paahtimen jäähtyä paahdon jälkeen, irro-
ta murujen keruualusta (E) paikoiltaan ja tyhjennä se.

OHJEITA
• Älä käytä paahdinta tyhjillään (siis ilman leipää).
• Älä aseta liian ohuita tai murenneita leipiä paahti-

meen.
• Älä aseta paahtimeen elintarvikkeita, jotka voivat

sulaa ja valua paahtamisen aikana. Tällaiset elin-
tarvikkeet vaikeuttavat paahtimen puhdistusta ja
voivat aiheuttaa tulipaloja. Puhdista murujen
keruualustalle mahdollisesti tippuneet murut tai sula-
neet ainekset aina ennen jokaista käyttöä.

• Älä aseta (työnnä) paahtimeen liian suuria leivän
paloja.

• Älä aseta haarukkaa tai muita välineitä paahtimen
sisään mahdollisesti juuttuneen leivänpalan poiston
yhteydessä, sillä ne saattavat vahingoittaa paahti-
men vastuksia. 
Irrota tässä tapauksessa pistoke pistorasiasta,
käännä paahdin ylösalaisin ja ravistele sitä kevye-
sti, kunnes leipä irtoaa.

PUHDISTUS JA HUOLTO
- Irrota pistoke pistorasiasta aina ennen minkään

puhdistus- tai huoltotoimenpiteen aloittamista.
- Anna paahtimen jäähtyä ennen puhdistuksen

aloittamista.
- Puhdista paahtimen ulkopuoli kostealla

pyyhkeellä. Älä käytä hankaavia puhdistusai-
neita, sillä ne voivat vahingoittaa paahtimen
pintaa.

- ÄLÄ UPOTA PAAHDINTA VETEEN.
- Irrota pistoke käytön jälkeen pistorasiasta ja

tyhjennä paahtimen alaosaan sijoitettu murujen
keruualusta jokaisen käyttökerran jälkeen. OK

- Irrota pistoke pistorasiasta, käännä paahdin
ylösalaisin ja ravistele sitä kevyesti, mikäli
paahtoleipä jää kiinni paahtimen sisään.

- ÄLÄ KOSKETA MITÄÄN PAAHTIMEN OSAA JA
ENNEN KAIKKEA LEIVÄN PAAHDINURIEN
SISÄOSIA TERÄVILLÄ VÄLINEILLÄ.

TEKNISET TIEDOT: 
TEHO:  CTO4003 1800W, CTO2003 900W;
JÄNNITE: 220-240V;
MITAT (KXLXS MM:NÄ): 
CTO4003 310x330x210, 
CTO2003 190x330x210;
NETTOPAINO: CTO4003 3,2KG

CTO2003 1,9KG.
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